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1 Komora napełniania 
nie dotykać, gdy jest gorąca 

2 Ustnik 
składana strona 

3 Wyświetlanie rzeczywistej temperatury 
odczyt aktualnej temperatury 

4 Przycisk temperatury dodatniej 
nacisnąć krótko: Wzrost temperatury w odstępach co 1 
stopień Naciśnij w sposób ciągły: ciągły wzrost temperatury 
Naciśnij jednocześnie plus i minus: 
zmiana wyświetlania stopni pomiędzy Celsjuszem a 
Fahrenheitem 

5 Gniazdo ładowania USB-C 
do ładowania akumulatora za pomocą ładowarki USB; 
w przypadku korzystania z opcjonalnej ładowarki USB-C 
Supercharger, praca jest możliwa nawet po całkowitym 
rozładowaniu akumulatora 

6 Wyświetlacz ustawionej temperatury 
Możliwość regulacji w zakresie od 40 °C do 210 °C (104 °F do 
410 °F) Trzy wstępnie ustawione temperatury: 
Temperatura podstawowa: 180 °C (356 °F) 
Temperatura dodatkowa: +15 °C (+27 °F) Przesunięcie 
względem temperatury podstawowej (możliwość zmiany), 
wyłącza się automatycznie po 90 s Temperatura dodatkowa 
(Superbooster): +15 °C (+27 °F) Przesunięcie względem 
temperatury buforowania (stałe), wyłącza się automatycznie 
po 90 s. 

7 Wskaźnik naładowania akumulatora 
pełna bateria: wyświetlanie wszystkich sześciu pól 
stanu naładowania bateria prawie pusta: powoli 
migająca ramka baterii 

8 Narzędzie do napełniania komory 
czyszczenie komory 
napełniania demontaż 
zespołu chłodzącego wymiana 
sita 

9 Włącznik/wyłącznik 
w celu włączenia/wyłączenia, naciskaj za każdym razem przez co 
najmniej 1/2 sekundy 

10 Przycisk Minus Temperatura 
nacisnąć krótko: obniżanie temperatury w krokach 

ELEMENTY F U N K C J O N A L N E 
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co 1 stopień wciśnij bez przerwy: ciągłe podwyższanie 
temperatury wciśnij jednocześnie plus i minus: 
zmiana wyświetlania stopni pomiędzy Celsjuszem a 
Fahrenheitem 

11 Jednostka chłodząca 
odkręcić i wyjąć, aby napełnić komorę napełniania 

www.canatura.com/pl
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ZAPISAĆ NINIEJSZE 
INSTRUKCJE. 

1 Zasady podstawowe 

 Niniejsza instrukcja obsługi stanowi integralną część urządzenia 

Vaporizer i

muszą być udostępnione użytkownikowi. 

 Aktualną szczegółową wersję instrukcji użytkowania można pobrać z 

witryny

www.storz-bickel.com. 

 Przed przystąpieniem do eksploatacji urządzenia należy dokładnie i w całości

przeczytać niniejszą instrukcję.

WAŻNE ZABEZPIECZENIA 
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Vaporizer i kabel USB-C. 

 Podczas użytkowania należy zawsze postępować zgodnie z instrukcjami 

zawartymi w niniejszej instrukcji obsługi. 

wanie i serwisowanie urządzenia. 

 Ten Vaporizer może być używany przez dzieci w wieku 8 lat i starsze,
oraz przez osoby o ograniczonej sprawności fizycznej, sensorycznejlub umysłowej, lub 
brak doświadczenia i wiedzy, jeśli są one nadzorowane lub 
poinstruowane w zakresie bezpiecznego korzystania z urządzenia i 
zdają sobie sprawę z możliwości wystąpienia wynikających z tego 
zagrożeń. Nie należy pozwalać dzieciom na zabawę parownicą. 
Czyszczenie i konserwacja urządzenia przez użytkownika nie mogą 
być przeprowadzane przez dzieci bez nadzoru. 

 Jeżeli użytkownik cierpi na chorobę dróg oddechowych lub płuc, de- 
imadła mogą być wykorzystywane wyłącznie po konsultacji i za zgodą 
lekarza prowadzącego. Opary, w zależności od gęstości, mogą 
podrażniać drogi oddechowe i płuca, co może powodować kaszel. 

 Nie należy używać Vaporizera bez nadzoru.

 Vaporize i kabel USB-C należy przechowywać i używać wyłącznie w 

wystarczającej temperaturze. 
odległość od źródeł ciepła (pieca, kuchenki, kominka itp.) oraz w 
w suchym miejscu, gdzie temperatura otoczenia nie może spaść poniżej 

www.canatura.com/pl
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+5 °C (+41 °F).

 Nie należy narażać Vaporizera na ekstremalne wahania temperatury 

otoczenia. 
temperatury. Wilgoć z kondensacji może zakłócać działanie. 

ność. 

 Należy używać wyłącznie oryginalnych akcesoriów i części zamiennych 

firmy Storz & Bickel. 

 Nie należy używać Vaporizera i kabla USB-C w nieodpowiednich

warunkach. 
w sposób niewłaściwy lub nieuzasadniony, ponieważ producent nie akceptuje 
nie ponosi odpowiedzialności za jakiekolwiek szkody wynikające z tego 
tytułu. 

2 Zalecenia dotyczące 
bezpieczeństwa 

www.canatura.com/pl
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2.1 Niebezpieczeństwo obrażeń spowodowanych porażeniem prądem 

elektrycznym 

 Vaporizer i kabel USB-C muszą być wyłączone i odłączone.
odłączenie od zasilania po zakończeniu użytkowania, przed przystąpieniem do jakichkolwiek prac konserwacyjnych i 

podczas burz. 

www.canatura.com/pl
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 Upewnij się, że kabel USB-C nie jest uszkodzony przez zginanie, zgniatanie

lub ciągnięcia. 

 Nie należy używać wielu gniazdek i/lub przedłużaczy. Tam, gdzie abso-
W razie potrzeby należy używać wyłącznie produktów posiadających certyfikat jakości (np. UL), 
IMQ, VDE, +S itd. ), jeśli podana wartość mocy przekracza wymagania 
dotyczące mocy (A=Amper) podłączonych urządzeń. 

 Nie używaj vaporizera i kabla USB-C, jeśli są uszkodzone. Re- 
par mogą być wykonywane wyłącznie przez nasze Centrum Serwisowe. Próba ponownego 
Uszkodzenie kabla we własnym zakresie spowoduje unieważnienie 
gwarancji. Nasze centrum serwisowe wymieni wadliwy kabel USB-C. 

 Vaporizer i kabel USB-C nie mogą być narażone na działanie wilgoci i

wilgotności. 

 Vaporizer i kabel USB-C należy trzymać z dala od zwierząt domowych (np.

gryzoni) 

i szkodników. 

 Nie należy używać Vaporizera i kabla USB-C w miejscach zagrożonych

wybuchem lub 
atmosfera łatwopalna. 

WAŻNE ZABEZPIECZENIA 
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2.2 Niebezpieczeństwo obrażeń spowodowanych oparzeniami/oparami 

 Nie należy dotykać gorących powierzchni Vaporizera (komory napełniania)

podczas

praca i faza chłodzenia. 

 Gorący Vaporizer należy umieszczać wyłącznie na twardej, odpornej na 

wysoką temperaturę powierzchni i

upewnij się, że nie jest on przykryty. 

 Nie należy używać Vaporizera w pobliżu łatwopalnych przedmiotów,

takich jak zasłony,

obrusy lub papier. 

 Nie należy zamykać, zakrywać ani zasłaniać otworów Vaporizera podczas

www.canatura.com/pl
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praca i faza chłodzenia. 

 Przed włączeniem Vaporizera należy upewnić się, że wszystkie opary, np. z
wyparowały łatwopalne środki czyszczące i dezynfekujące. 

2.3 Ryzyko obrażeń spowodowanych różnymi przyczynami 

 Należy uważać, aby nie połknąć małych części urządzenia Vaporizer.

 Należy pamiętać o niebezpieczeństwie uduszenia przez kabel USB-C.
 Vaporizer należy używać wyłącznie z zalecanymi ziołami i częściami roślin, które mają być poddane waporyzacji. Użycie innych substancji może spowodować zatrucie 

lub ognia. 

 Monitoruj objawy (np. kaszel, duszność, ból w klatce piersiowej).
w trakcie lub po zakończeniu użytkowania i niezwłocznie zasięgnij porady lekarza, jeśli 
masz obawy dotyczące swojego zdrowia. 

www.canatura.com/pl
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Przechowywanie 

 Vaporizer i kabel USB-C należy przechowywać w suchym

miejscu, z dala od
przed żywiołami i w miejscu niedostępnym dla dzieci lub osób niewykwalifikowanych 
osoby.

Usuwanie 

 Nienaprawialny Vaporizer po okresie gwarancji należy zutylizować 

poprzez
obiegu materiału lub wysłać go do naszego Centrum Serwisowego.

STA R AGIA I DI SPO SAL E 
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Napięcie zasilania: 5 VDC USB / 5-15 VDC USB-C PD 

Pobór mocy: 45 W maks. 

Temperatura pracy: 5 °C - 35 °C (41 °F - 95 °F) 

Zakres temperatur: 40 °C - 210 °C (104 °F - 410 °F) 

Rozmiar: 14 x 8 x 3 cm (5,5 x 3,2 x 1,2 cala) 

Masa: ok. 242 g (0,5 lb)s 

Patenty i wzory: www. storz-bickel. com/patents Zastrzega 

się możliwość wprowadzania zmian technicznych. 

SPECYFIKA TECHNICZNA PAROWNICY 
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1. 
Aktualną, szczegółową wersję instrukcji 
użytkowania można pobrać na stronie 
www.storz-bickel.com/support. 

Przed użyciem Vaporizera należy 
przeczytać instrukcję obsługi 

2. 
Ładowanie vaporizera 
za pomocą ładowarki 
USB. Dzięki 
opcjonalnie 
dostępnemu złączu 
USB-C 
Doładowanie, obsługa 
jest możliwe nawet 
wtedy, gdy 
akumulator jest 
całkowicie 
rozładowany. 

3. 

Odkręć jednostkę 
chłodzącą od 
vaporizera, obracając ją 
o 90° w kierunku
przeciwnym do ruchu
wskazówek zegara.

O PER ATI O 
N 
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4. Napełnić komorę napełniania 
całkowicie pokryć 
rozdrobnionym 
materiałem roślinnym 
aż do plastikowej 
obręczy. 

www.canatura.com/pl
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5. 

Przykręć jednostkę 
chłodzącą do vaporizera, 
obracając ją o 90° w 
kierunku zgodnym z 
ruchem wskazówek 
zegara. 

6. 
Włączyć parownik. 
Gotowość do pracy, gdy 
temperatura zadana i 
rzeczywista są zgodne. 

7. 

Używanie vaporizera. 

O PER ATI O 
N 
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1 Rysunek eksplozji 
Jednostka chłodząca 

2 1 Zamek 
kołpakowy 

2 Ustnik 3 3 Pierścień uszczelniający ustnik
4 Kołpak urządzenia chłodzącego

4 5 Pierścień uszczelniający 
podstawy (mały) 
6 Podstawa urządzenia 
chłodzącego 

5 7 Sito (szerokość grubych oczek) 
8 Pierścień uszczelniający 
podstawy (duży) 

6 

7 
8 

Demontaż i czyszczenie modułu chłodzącego 

1. 
Pociągnij zatyczkę w 
kierunku ustnika. 

2. 

Zdjąć pokrywę jednostki 
chłodzącej z parownika. 

3. 
Wyciągnij ustnik z nasadki 
modułu chłodzącego, lekko 

ROZLICZANIE / H YGIEN E 
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przechylając go do przodu i 
do tyłu. 
Zdejmij ustnik 
Pierścień uszczelniający. 

www.canatura.com/pl
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4. 
Podczas czyszczenia 
Zanurz pokrywę 
urządzenia chłodzącego w 
alkoholu 
izopropylowym, 
zdejmij blokadę pokrywy, 
pociągając ją do góry z 
jednej strony. 

5. 
Odkręć moduł chłodzący 
Zdejmij podstawę z 
parownika, obracając ją o 
90° w kierunku przeciwnym 
do ruchu wskazówek 
zegara. 

6. Wyciągnij dużą podstawę 
Pierścień 
uszczelniający z 
narzędziem do 
wypełniania komór w 
zagłębieniu w rowku. 
Zdjąć mały pierścień 
uszczelniający 
podstawy. 

7. 
Wyciśnij ekran z 
narzędziem do napełniania 
komory od góry do dołu z 
podstawy modułu 
chłodzącego. 

8. Umieść wszystkie części 
urządzenia Cool- 
w ciepłej wodzie do 

ROZLICZANIE / H YGIEN E 
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płukania. 
Alternatywnie: Namoczyć 
wszystkie części urządzenia 
chłodzącego (z wyjątkiem 
blokady nasadki) w alkoholu 
izopropylowym na 
maksymalnie 1/2 godziny. 
Wypłukać wszystkie części 
pod bieżącą wodą przez co 
najmniej minutę. 
Pozostawić wszystkie części 
do całkowitego 
wyschnięcia. 

www.canatura.com/pl
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STORZ & BICKEL GmbH  
In Grubenäcker 5-9 - 78532 Tuttlingen / Niemcy 
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Zastrzega się możliwość wprowadzania zmian - Wszelkie prawa zastrzeżone 

www.canatura.com/pl



Canatura - Największy sklep internetowy
z produktami zdrowotnymi z konopi






www.canatura.com/pl
Prawa autorskie zastrzeżone


	1 Komora napełniania
	2 Ustnik
	3 Wyświetlanie rzeczywistej temperatury
	4 Przycisk temperatury dodatniej
	5 Gniazdo ładowania USB-C
	6 Wyświetlacz ustawionej temperatury
	7 Wskaźnik naładowania akumulatora
	8 Narzędzie do napełniania komory
	9 Włącznik/wyłącznik
	10 Przycisk Minus Temperatura
	11 Jednostka chłodząca
	1 Zasady podstawowe
	2 Zalecenia dotyczące bezpieczeństwa
	2.2 Niebezpieczeństwo obrażeń spowodowanych oparzeniami/oparami
	2.3 Ryzyko obrażeń spowodowanych różnymi przyczynami

	Przechowywanie
	Usuwanie
	3.
	5.
	6.
	7.
	1 Rysunek eksplozji

	1.
	2.
	3.
	4.
	5.
	7.



